
Автономная некоммерческая организация  профессионального образования 
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ИНСТРУКЦИЯ 

по антитеррористической безопасности для работников АНО ПО «ПГТК» 
 

Настоящая инструкция разработана для предупреждения и предотвращения террористических 
актов в образовательном учреждении и на его территории, требования которой должны строго соблю-

дать работники образовательного учреждения. 

Учитывая возможность совершения террористических актов на территории колледжа, перед ра-

ботниками встают задачи как по обеспечению их безопасности, так и по выработке и выполнению 
плана действий в случае поступления сообщений, содержащих угрозы террористического характера.  

Цель данной инструкции – помочь работникам правильно ориентироваться и действовать в экс-

тремальных и чрезвычайных ситуациях, а также обеспечить условия, способствующие расследова-
нию преступлений правоохранительными органами. 

Применяемые термины и сокращения: 

взрывное устройство – предмет, вызывающий подозрения при его обнаружении (имеющий 

признаки взрывного устройства), который может выглядеть как сумка, сверток, пакет или коробка 
бесхозно находящиеся в зоне возможного одновременного присутствия большого количества людей, 

вблизи взрывоопасных, пожароопасных объектов, различного рода коммуникаций, в том числе при 

наличии на обнаруженном предмете проводов, веревок, изоленты, издаваемых звуков, исходящих за-
пахов; 

место сбора – участок местности (здание) расположенный вблизи объекта, обладающий доста-

точной площадью для размещения людей, подлежащих эвакуации, обеспечивающий безопасное уда-
ление от поражающих факторов взрыва и возможных последствий разрушения конструкций объекта. 

В целях исключения обморожения людей в зимнее время года местом сбора могут назначаться близ-

лежащие здания достаточной площади иного назначения (формы собственности) по согласованию с 

руководителем, оперативными службами и правообладателями таких зданий.  
обучающиеся – физические лица, осваивающие образовательные программы; 

объект – объект (территория) образовательной организации; 

оперативные службы – представители территориального органа безопасности, Федеральной 
службы войск национальной гвардии Российской Федерации (подразделения вневедомственной охра-

ны войск национальной гвардии Российской Федерации), Министерства внутренних дел Российской 

Федерации и Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным 
ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий; 

передача тревожного сообщения – активация системы передачи тревожных сообщений в под-

разделения войск национальной гвардии Российской Федерации или в систему обеспечения вызова 

экстренных оперативных служб по единому номеру «112» либо по другому действующему номеру (в 
том числе посредством телефонной или сотовой связи); 

персонал, работники – преподавательский состав, административный и иной персонал объек-

та; 
работник охранной организации, работник охраны – работник ведомственной охраны, част-

ной охранной организации, объекта, осуществляющий охрану объекта; 

руководитель – директор, ректор, заведующий образовательной организации или лицо, его за-

мещающее; 
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система оповещения – автономная система (средство) экстренного оповещения работников, 

обучающихся и иных лиц, находящихся на объекте, об угрозе совершения или о совершении террори-
стического акта. 

 

Алгоритмы действий работников при совершении (угрозе совершения)  

преступлений террористической направленности 

 

1. ДЕЙСТВИЯ ПРИ ПОЛУЧЕНИИ СООБЩЕНИЯ  

О ГОТОВЯЩЕМСЯ ВЗРЫВЕ  

 

При получении сообщения о готовящемся или произошедшем взрыве необходимо: 

– немедленно прекратить работу; 
– отключить от сети закрепленное электрооборудование; 

– принять по возможности меры по эвакуации работников и обучающихся, подготовить к эваку-

ации имущество, служебные документы и материальные ценности; 

– сообщить непосредственному или вышестоящему руководству и оповестить других работни-
ков. 

– при общем сигнале опасности без паники в соответствии с планом эвакуации покинуть здание 

по ближайшим маршевым лестницам, руководителям удалить за пределы опасной зоны всех работни-
ков и обучающихся. Всем эвакуировавшимся самостоятельно прибыть к закрепленному месту сбора 

(площадка возле центрального входа в Галерею интерьера «Артего», расположенную по адресу: ул. 

Чернышевского, 28, секция 3 (со стороны ул. Белинского)); 
– руководителям проверить наличие работников и обучающихся и доложить вышестоящему ру-

ководителю; 

– работу возобновить после получения соответствующего разрешения от руководства админи-

страции, в соответствии с данной инструкцией по действиям при террористической угрозе в учре-
ждении. 

 

2. ДЕЙСТВИЯ ПРИ ВООРУЖЕННОМ НАПАДЕНИИ 

 

– при нахождении вне здания объекта немедленно уйти в сторону от здания, в котором находит-

ся преступник, уводя за собой людей, которые находятся в непосредственной близости, при возмож-

ности покинуть территорию объекта, в зимний период принять все возможные меры к недопущению 
обморожения обучающихся, обеспечить информирование оперативных служб и руководителя о ситу-

ации и своем месте нахождения любым доступным способом; 

– при нахождении в здании объекта переместиться в ближайшее помещение, уводя за собой 
людей, находящихся поблизости и далее действовать в указанном ниже порядке; 

 – находясь в помещении, обеспечить блокирование входов всеми доступными средствами, в 

том числе мебелью; 
– обеспечить размещение людей наиболее безопасным из возможных способов, как можно 

дальше от входов, ближе к капитальным стенам, ниже уровня оконных проемов, под прикрытием ме-

бели; 

– принять меры к прекращению паники и громких разговоров (звуков) в помещении; 
– обеспечить информирование оперативных служб любым доступным способом (при возмож-

ности); 

– обеспечить передачу информации о вооруженном нападении руководителю любым доступ-
ным способом (при возможности); 

– не допускать общения людей по любым средствам связи;  

– принять меры к переводу всех имеющихся в помещении средств связи и иных приборов (при-
способлений), в том числе предназначенных для обеспечения учебного процесса в беззвучный режим 

либо их отключению; 

– ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать входы и покидать помещения только 

по команде руководства либо оперативных служб; 
– после нейтрализации нарушителя по указанию руководства обеспечить информирование ро-

дителей (законных представителей) о временном прекращении учебного процесса; 

– обеспечить сбор и передачу обучающихся родителям (законным представителям); 
– обеспечить по указанию руководства проведение мероприятий по ликвидации последствий 

происшествия; 

– при проведения операции по пресечению вооруженного нападения: 
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лечь на пол лицом вниз, голову закрыть руками и не двигаться; 

по возможности держаться подальше от проемов дверей и окон; 
при ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови; 

не бежать навстречу сотрудникам, проводящим операцию по пресечению вооруженного напа-

дения, или от них, так как они могут посчитать бегущих за преступников. 

 
3. ДЕЙСТВИЯ ПРИ ОБНАРУЖЕНИИ ВЗРЫВНОГО УСТРОЙСТВА 

 

– при нахождении рядом с обнаруженным предметом, похожим на взрывное устройство громко 
обратиться к окружающим «ЧЬЯ СУМКА (ПАКЕТ, КОРОБКА)?», если ответа не последовало, отве-

сти окружающих на безопасное расстояние; 

– обеспечить незамедлительное информирование руководителя об обнаружении взрывного 
устройства любым доступным способом; 

– находиться на безопасном расстоянии (см. Приложение) от взрывного устройства до прибы-

тия руководителя и далее действовать в соответствии с его указаниями; 

– при объявлении эвакуации приступить к эвакуации, уводя за собой обучающихся, находящих-
ся поблизости и далее действовать в соответствии с планом эвакуации; 

– при нахождении в помещении, не допуская паники обеспечить отключение всех имеющихся в 

помещении средств связи и иных приборов (приспособлений), в том числе предназначенных для 
обеспечения учебного процесса; 

– по возможности отключить на объекте электричество и газоснабжение, предварительно убе-

дившись в отсутствии людей в лифтах и других помещениях, выход из которых может быть заблоки-
рован при отключении электричества. Отключение не производится в случаях, когда взрывное 

устройство каким-либо образом соединено с указанными коммуникациями; 

– по возможности открыть все окна и двери для рассредоточения ударной волны; 

– обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при возможности с личными (ценными) ве-
щами, теплой одеждой к месту сбора (площадка возле центрального входа в Галерею интерьера «Ар-

тего», расположенную по адресу: ул. Чернышевского, 28, секция 3 (со стороны ул. Белинского)) в со-

ответствии с планом эвакуации (в зимний период принять все возможные меры к исключению случа-
ев обморожения обучающихся); 

– убедившись в полной эвакуации из помещения с внешней стороны дверей поставить отметку 

«ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным способом; 

– по указанию руководителя осуществить проверку помещений на предмет эвакуации людей и о 
результатах сообщить руководителю или назначенному им лицу; 

– по указанию руководителя обеспечить информирование родителей (законных представителей) 

о временном прекращении учебного процесса; 
– обеспечить по указанию руководителя или назначенных им лиц передачу обучающихся роди-

телям (законным представителям); 

– после завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководителя обеспечить 
проведение мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 

 

4. ДЕЙСТВИЯ ПРИ ЗАХВАТЕ ЗАЛОЖНИКОВ 

 
– при нахождении рядом с местом захвата заложников попытаться покинуть опасную зону, уво-

дя за собой находящихся поблизости людей; 

– при невозможности таких действий оставаться на месте, не провоцировать нарушителя, вы-
полнять его требования, не допускать паники среди обучающихся и персонала, не переключать на се-

бя внимание нарушителя; 

– при нахождении в помещении вблизи места захвата заложников, обеспечить блокирование 
входов всеми доступными средствами, в том числе мебелью; 

– принять меры к прекращению паники и громких разговоров (звуков) в помещении; 

– обеспечить размещение людей наиболее безопасным из возможных способов, как можно 

дальше от входов, ближе к капитальным стенам, ниже уровня оконных проемов, под прикрытием ме-
бели; 

– принять меры к переводу всех имеющихся в помещении средств связи и иных приборов (при-

способлений), в том числе предназначенных для обеспечения учебного процесса в беззвучный режим 
либо их отключению; 

– не допускать общения обучающихся и персонала по любым средствам связи;  
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– обеспечить передачу информации о захвате заложников руководству любым доступным спо-

собом при возможности; 
– обеспечить информирование оперативных служб любым доступным способом при возможно-

сти; 

– ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать входы и покидать помещения только 

по команде руководства либо оперативных служб; 
– при нахождении вне опасной зоны (далеко от места захвата заложников) обеспечить проведе-

ние эвакуации людей, при возможности с личными (ценными) вещами, теплой одеждой к месту сбора 

(площадка возле центрального входа в Галерею интерьера «Артего», расположенную по адресу: ул. 
Чернышевского, 28, секция 3 (со стороны ул. Белинского)) в соответствии с планом эвакуации (в зим-

ний период принять все возможные меры к исключению случаев обморожения обучающихся); 

– убедившись в полной эвакуации из помещения при возможности закрыть входы; 
– по указанию руководства осуществить проверку помещений на предмет эвакуации людей, о 

результатах сообщить руководству; 

– по указанию руководства обеспечить информирование родителей (законных представителей) 

обучающихся о временном прекращении учебного процесса; 
– обеспечить по указанию руководства передачу обучающихся родителям (законным представи-

телям); 

– после завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководства обеспечить 
проведение мероприятий по ликвидации последствий происшествия; 

– во время проведения операции по освобождению:  

лечь на пол лицом вниз, голову закрыть руками и не двигаться;  
по возможности держаться подальше от проемов дверей и окон;  

при ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови;  

не бежать навстречу сотрудникам, проводящим операцию, или от них, так как они могут посчи-

тать бегущих за преступников. 
 

5. ДЕЙСТВИЯ ПРИ УГРОЗЕ ХИМИЧЕСКОГО ИЛИ БИОЛОГИЧЕСКОГО ТЕРРОРИЗМА  

 
– оценить обстановку и полученную информацию;  

– отдать распоряжение перекрыть все выходы на улицу из здания, где совершён террористиче-

ский акт с применением биологического вещества, установить на всех выходах посты охраны, пре-

кратить сообщения между этажами, движение работников и обучающихся в другие помещения;  
– отдать распоряжения на отключение вентиляции, кондиционеров, закрытие форточек, окон, 

дверей;  

– передать информацию в правоохранительные органы и в органы ГО и ЧС.  
– вывесить на входах объекта объявления о временном его закрытии;  

– прекратить доступ работников и обучающих в здание, где совершен террористический акт с 

применением химического или биологического вещества, до прибытия специалистов служб;  
– до прибытия специалистов служб обеспечить присутствие всех лиц, находившихся в зоне по-

ражения в момент проведения террористического акта, предварительно записав их фамилию, имя, 

домашние адреса, телефоны, места работы, должности;  

– привлечь работников к выявлению всех контактировавших с биологическим или химических 
веществами и к оказанию им первой медицинской помощи до их госпитализации;  

– провести медицинскую сортировку всех лиц, находившихся в зоне поражения в момент про-

ведения террористического акта, для решения вопроса об их госпитализации в соответствующие ле-
чебные учреждения;  

– обеспечить выполнение всех рекомендаций и требований прибывших сотрудников служб. 

 
6. ДЕЙСТВИЯ ПРИ ПОСТУПЛЕНИИ УГРОЗЫ ТЕРРОРИСТИЧЕСКОГО АКТА   

ПО ТЕЛЕФОНУ 

 

– после сообщения по телефону об угрозе взрыва, о наличии взрывного устройства не вдаваться 
в панику. Быть выдержанными и вежливыми, не прерывать говорящего. 

– постараться сразу дать знать об этой угрозе своему коллеге; по возможности, одновременно с 

этим разговором он должен по другому аппарату сообщить в правоохранительные органы и непо-
средственному руководителю о поступившей угрозе и номер телефона, по которому позвонил пред-

полагаемый террорист; 



 5 

– постарайтесь затянуть телефонный разговор насколько возможно, сошлитесь на некачествен-

ную работу телефонного аппарата, попросите повторить сообщение, мотивируя необходимостью за-
писать его полностью; 

– запишите все, что было сказано террористом, в том числе о месте размещения взрывного 

устройства, его типе и времени взрыва, на каких условиях его можно избежать; 

– по ходу разговора отметьте пол и возраст звонившего, особенности его речи, обязательно от-
метьте звуковой фон (шум автомашин или ж.-д. транспорта, звук теле– или радиоаппаратуры, голоса); 

– для определения телефонного номера, с которого поступила угроза, не вешайте телефонную 

трубку по окончании разговора; 
– не сообщайте об угрозе никому, кроме тех, кому об этом необходимо знать в соответствии с 

инструкцией, чтобы не вызвать панику и исключить непрофессиональные действия по обнаружению 

взрывного устройства; 
– если вы получили сообщение об угрозе взрыва и наличии взрывного устройства, то согласно 

инструкции по действию при угрозе террористического акта должны немедленно известить право-

охранительные органы. 

 
7. ДЕЙСТВИЯ ПРИ ПОСТУПЛЕНИИ УГРОЗЫ ТЕРРОРИСТИЧЕСКОГО АКТА  В 

ПИСЬМЕННОМ ВИДЕ 

 
При получении анонимного материала, содержащего угрозы террористического характера вы-

полнить следующие требования:  

– обращайтесь с ним максимально осторожно; 
– уберите его в чистый плотно закрываемый полиэтиленовый пакет и поместите в отдельную 

жесткую папку; 

– постарайтесь не оставлять на нем отпечатков своих пальцев; 

– если документ поступил в конверте, его вскрытие производится только с левой или правой 
стороны, аккуратно отрезая кромки ножницами; 

– сохраняйте все: сам документ с текстом, любые вложения, конверт и упаковку, ничего не вы-

брасывайте; 
– не расширяйте круг лиц, знакомившихся с содержанием документа; 

– анонимные материалы направьте в правоохранительные органы с  сопроводительным пись-

мом, в котором должны быть указаны  конкретные признаки анонимных материалов (вид, количество, 

каким способом и на чем исполнены, с каких слов начинается и какими заканчивается  текст, наличие 
подписи и т.п.), а также обстоятельства, связанные с их обнаружением или получением; 

– анонимные материалы не должны сшиваться, склеиваться, на них не разрешается делать под-

писи, подчеркивать или обводить отдельные места в тексте, писать резолюции и указания, также за-
прещается их мять и сгибать; 

– при исполнении резолюций и других надписей на сопроводительных документах не должно 

оставаться давленных следов на анонимных материалах; 
– регистрационный штамп проставляется только на сопроводительных письмах организации и 

заявлениях граждан, передавших анонимные материалы в инстанции. 

 

8. ДЕЙСТВИЯ ПРИ ПОЛУЧЕНИИ ИНФОРМАЦИИ ОБ ЭВАКУАЦИИ 

 

– получив сообщение от администрации колледжа о начале эвакуации, соблюдайте спокойствие 

и четко выполняйте инструкции; 
– возьмите личные документы, деньги и ценности; 

– окажите помощь в эвакуации тем, кому это необходимо; 

– обязательно закройте на замок двери кабинетов, в которых находится ценная документация и 
дорогостоящее имущество – это защитит кабинет от возможного проникновения мародеров; 

– не допускайте паники, истерики и спешки, помещение покидайте организованно, согласно 

схеме путей эвакуации; 

– возвращайтесь в покинутое помещение только после разрешения ответственных лиц; 
– помните, что от согласованности и четкости ваших действий будет зависеть жизнь и здоровье 

многих людей. 
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Телефоны оперативных служб для оповещения  

в случае угрозы совершения террористического акта 

239-39-39 – дежурный УФСБ России по Пермскому краю; 

«02» (с обычного телефона), «102» или «020» (с сотового) – полиция; 

«01» (с обычного телефона), «101» – с мобильного телефона  – МЧС; 

«112» – единый номер вызова экстренных оперативных служб. 
 

Приложение 

 

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ РАССТОЯНИЯ 

ДЛЯ ЭВАКУАЦИИ И ОЦЕПЛЕНИЯ ПРИ ОБНАРУЖЕНИИ ВЗРЫВНОГО 

УСТРОЙСТВА ИЛИ ПОХОЖЕГО НА НЕГО ПРЕДМЕТА 

 

1. Граната РГД-5 – 50 метров 

2. Граната Ф-1 – 200 метров 

3. Тротиловая шашка массой 200 граммов – 45 метров 
4. Тротиловая шашка массой 400 граммов – 55 метров 

5. Пивная банка 0,33 литра – 60 метров 

7. Чемодан (кейс) – 230 метров 
8. Дорожный чемодан – 350 метров 

9. Автомобиль типа «Жигули» – 460 метров 

10. Автомобиль типа «Волга» – 580 метров 
11. Микроавтобус – 920 метров 

12. Грузовая автомашина (фургон) – 1240 метров 

 

 
 

Инструкцию разработала:    

 

И.Ф. Никитина                                                                   

 

https://www.miu-sochi.ru/uploads/%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%84%D0%BE%D0%BD%D1%8B%20%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D1%85%20%D1%81%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%20(1).pdf
https://www.miu-sochi.ru/uploads/%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%84%D0%BE%D0%BD%D1%8B%20%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D1%85%20%D1%81%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%20(1).pdf
https://www.miu-sochi.ru/uploads/%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%84%D0%BE%D0%BD%D1%8B%20%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D1%85%20%D1%81%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%20(1).pdf
https://www.miu-sochi.ru/uploads/%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%84%D0%BE%D0%BD%D1%8B%20%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D1%85%20%D1%81%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%20(1).pdf
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